Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,

semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

Romans 13 — clausal layout

[TPOX PQMAIOYZ IT”

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

(independent) Cparticipial) (cause) Ccontent) (conditional) Cphrase modifier) (’ dashed = verbless [ suspended

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,

lines fall back to stepped indent columns.)

Submission to the governing authorities 13:1-7

VV. 1-2 — THE PRINCIPLE: SUBMIT, FOR AUTHORITY IS FROM GOD

~ ) 7 e 4 C 4 . . . . .
1 [ [Taoa Ypoxn SEOUGIOHQ UTTEPEXOLOUILG UTOTAOGECOW. ] independent — the thesis imperative — universal, no one exempt

[ oV yap £otrv £€ovoia €l un Vo Oo0, ] cause — the first ground — no authority but from God




[ ai 8¢ ovoat V1O oD tsrocypévou elotv. j cause — the second ground — the existing powers set in place (tdoow)

2 [ Wote 0 dvtitacoduevog T é€ovoiq Tfj To0 B0l datayfi dvOéotnkey, j independent — ote — the inference; the tdoow wordplay:

dvTitacoopevog against tetayueval

[ o1 0¢ &VGEGU’]K(’)‘CEC éO(UtOTQ Kp{poc }\l"]},l\])OV‘CO(L J independent — the sentence — kpiua self-incurred, God's judgment through the civil process

VV. 3-4 — THE RULER'S TWO FACES: SERVANT FOR GOOD, AVENGER OF EVIL

3 [ ol yap &pxovTeg oUK €iotv @OBog T® ayab@ €pyw GAAG TG KaK®. j cause — why the judgment — rulers terrify evil, not good

( PéAe1g de pf] (poﬁsfoeoa ™mv éEOUG{aV; ] independent — mini-diatribe — the single reader addressed

\ b \ Vé . . .
[ TO O(YO(GOV TO1EL, j independent — the imperative answer

[ Kal é’EElC Enaivov éE O(f)‘tﬁC J independent — the promise — commendation from the power

4 [ Oeod yécp 61(5(KOV(’)C €0TLV ool eiq 70 d(yoteév. J cause — the ground — Bg00 fronted: GOD'S servant, the first naming

( €av O¢ TO KAKOV TO1|G, J conditional — protasis — leans on the warning below

independent — apodosis — a one-word warning

( oV yap €IKf] TNV Ydxapav Qopet: j cause — why fear — the sword is not carried idly

[ Beod yap d1dKoVvO¢ €0Tv, j cause — the refrain returns — the second naming

___________________________________________________________

: é’K&Koq Siq 6pyr‘]v ‘t@ TO KAKOV Itpo'(GGOV‘CL ) phrase modifier — verbless apposition — the €k8ikog executes the wrath reserved to God

___________________________________________________________

______________________________________

5 i d10 &VOIKYKY] f)n0‘t0’(00€090(1, ' independent — 816 — the conclusion of vv. 1-4; verbless avdykn

______________________________________

( 00 pévov dix TV Opynv GAAX kati i trv cuveidnov. J cause — the double 614 — the lower motive and the higher

6 ( 1 tolto yé(p Kal (pO'pOU( ts)\sits, j cause — the proof from practice — telette read as indicative, not imperative

( Aertovpyot yap oD eiotv j cause — Asttoupyoi — the officials as God's public ministers

[ Eig avTod TOUTO T[pOGKO(ptSpof)Vteq. ] participial — their occupation — persistent attention to governing (mmpookaptepew)




7 ( amddote mdot t(‘xg c’)(psﬁ\écg, ] independent — the summary command — every obligation discharged

_____________________________________

t@ OV (pépOV OV (pépOV, . phrase modifier — distributive, verbless — the direct tax (¢dpog)

________________________________

________________________________

_____________________________________

_____________________________________

....................................

' ™ tf]\l npr‘]v tf]v tlpr’]V. ' phrase modifier — distributive — honor; opetAn bridges to the one abiding debt (v. 8)

....................................

Love, the fulfillment of the law 13:8-10

8 [ Mndevi p‘r]SéV Opeilete, J independent — the debt-command — all accounts cleared

_______________________________________

L €l un o dAAAAoUG

' phrase modifier — the exception — the one debt never paid off

[ 0 Yap Qyam@V TOV ETEPOV VOUOV TEMANPWKEV. ] cause — why love is the standing debt — the law's demand met (perfect)

e I Ay S N Ay

___________________________

___________________________

__________________________________

[ gv t(_f) 7\0’Y(p toﬁt(p é(VO(KE(pO()\O(lOf)tO(l, j cause — dvakedalatodtal — the suspended subject finds its verb: all headed up in one saying

[ £V T®' Ayamnoelg TOV TANGIOV 60U WG GEAUVTOV. J content — Lev 19:18 — the summing word (cf. Gal 5:14; Matt 22:39)

10 [ 1 &yamnn T@ TAnciov KAKOV OVUK épYO'(ZSIO(l' J independent — the aphorism — love and harm cannot coexist

___________________________________________

' T[)\ Npwua OUV VOpOU T] OKYO(TEY] i independent — the oUv conclusion — verbless: love, the law's TApwua

___________________________________________

The day at hand 13:11-14



VV. 11-12A — THE HOUR READ OFF THE CLOCK: NIGHT ENDING, DAY NEAR

1" - Kol todto si&')tsq OV KO(lpéV, ' independent — Kat to0To elliptical — 'and do all this,' the whole ethic set on the clock

...........................................

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

12 [ f] Vl‘)i TtpOéKOll)sV, } independent — the clock read — night nearly over

( 1 O¢ NUépa fyyikev. j independent — the paired line — nyywkev: dawn at hand

VV. 12B-14 — THE WARDROBE OF THE DAY: OFF WITH DARKNESS, ON WITH CHRIST

[ (3(1109(.()}1890( 013V T é'py(x To0 OKétOUC, J independent — hortatory o0v — the night-clothes stripped

[ éVSUGd)pse(x 8¢ ta SmAa Tod (p(x)tO’C. j independent — the counterpart — 6mAa 100 pwTtog, the day's armor donned

13 [ (bq €v f]pépq Ebcxnpéqu T[Spl‘ltO(tr/]Gu)pEV, J independent — the manner — wg €v fuepq: live now by the coming day's light

_____________________________________________________________________________________________

| un kdpo16 kai uébang, un koiftang kai doelyeiong, ur #p1dt koi (AAw, | phrase modifier — verbless — three renounced pairs, datives of manner:

_____________________________________________________________________________________________

the night-list

14 ( AAAQ £vOLoacOe TOV Kl')plov ’IY]GOGV XpthéV, ] independent — the climactic imperative — Christ himself the clothing (cf. Gal 3:27)

( Kol tﬁg oocpkbg npévowcv pf] To1e100¢ Sig ém@vpio&q. j independent — the negative counterpart — tpovola cut off: desire given nothing to feed on

Analysis. Romans 13 alternates command and ground, and the shape shows it: the section
on the authorities (vv. 1-7) opens with one flush-left imperative — Iaoa Yuxn

vnotaccéaw — with its double ydp ground stacked beneath it (no authority but from God,;
the existing ones God-appointed), then returns to the margin for the dote inferences, the
mini-diatribe (0éAeig 8¢ un @ofeiodar; — do the good — and you will have praise), and the
twice-sounded refrain 6g00 ydp didkovdg €otiv, each time hanging as an olive ground under
the promise or warning it explains; the section closes with anédote and four dashed
verbless distributives (the tax the tax, the toll the toll, the fear the fear, the honor the
honor). Verses 8-10 hold this chapter's small catena: the four Decalogue prohibitions hang

as suspended quotation lines from the one article 10, resolved only when the subject finds



its verb in dvakepadatotrtat and the summing word of Lev 19:18. Verses 11-14 sit almost
entirely on the margin — clock-readings (the night far gone, the day near) alternating with
hortatives (put off, put on, let us walk) down to the final pair: put on the Lord Jesus Christ,
and give the flesh no forethought. Interpretive choices the layout takes a side on: teAeite (v.
6) is read as indicative ('you pay') — an appeal to existing practice, not a new command; the
Strof v. 11 is taken as epexegetic of tov kaipév (the season defined as the waking hour); Kai
to070 (v. 11) is read as an elliptical imperative gathering up all of 12:1-13:7; kpiua (v. 2) as
God's judgment mediated through the civil process; and the order of the commandments
(adultery before murder) is that of LXX Deut 5, as in Luke 18:20 and Jas 2:11.

The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the
chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or
attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



